Fanvil

T
i Farvil
p i
OO O
©
©
®0O06® G
— v
VS0P

Quick Installation Guide

Fanvil Technology Co., Ltd
www.fanvil.com

V1.0






English (EN) .o e 2

S A4 ) J 4
DeutsCh (DE) oo 6
ESPAfiol (ES) «vnoeeerenieieii i ee e 8
Frangais (FR) - re sereeriiiiniii e 10
[taliano (1T) oo 12
Portugués (PT ) ..o 14



English (EN)

Precautions

Warning: Please do not power cycle the device during system boot up or firmware upgrade. You may corrupt firmware images and cause
the unit to malfunction.

Warning: Use only the power adapter included in the device package. Using an alternative non-qualified power adapter may possibly
damage the unit.

Overview

The V50P is a stylish, high-performance entry-level business IP phone with a 132x64 pixel dot-matrix screen, support for 2 SIP lines and
6-way audio conference, support PoE power supply, and HD voice. It can meet the application scenarios of different enterprises, and
provide users with excellent interaction and comfortable instant Internet communication experience.

Packaging list

Handset Cord Ethernet Cable Quick Installation Guide

U J u O, OJ

IP Phone Handset Stand Power Adapter Wall Mount Bracket

(Optional) (Optional)
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Device Installation

Please follow the instructions in below picture to install the device.
® Desk Mount Method
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® Connecting to the device

Please connect power adapter, network, PC, handset, and headset

to the corresponding ports as described in below picture.

(@ Power port: connect the power adapter.

(2 Network port: connect local area network or Internet.
(3 PC port: the network port connect to the computer.
(@ Headset port: connect headset.

(® Handset port: connect IP Phone handset.
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Network connect

Using Ethernet

1. The power on the device and connect the WAN port of the
phone to the RJ45 socket of a hub/switch or a router

(LAN side of the router) using the Ethernet cable.

2. The default is DHCP mode.

Phone configuration

Configuration via LCD menu of phone

1. Press Menu > Advanced (default password 123).

2. Select Network: To configure the Network Settings
(IPv4/IPv6/IPv4&IPv6, DHCP/Static IP/PPPOE) .

3. Select Accounts: To configure enable the account, fill the SIP
server address, port, Auth.User, Auth.Password etc.

4. Save the configuration.

Configuration via web

1. Get the IP address from the phone: Menu > Status > ETH IP;
2. Login: Input the IP address in the web browser. The PC and
phone should be in the same IP address segment (The default
username and password are both ‘admin’) ;

3. Configure: Select network/account etc, and fill the relevant
content ;

4. Save the configuration.

Language setting

F

1. Press Menu > Basic > Language.
2. Select the desired language and press OK soft key.

F

Making a call

1. Pre-dialing: enter the phone number and pick up the handset.
2. Direct dialing: lift the handset and enter the phone number.
3. Handsfree: enter phone number and press 1)) or vice versa.
4. Headset: enter phone number and press {) or vice versa.

5. Designated line: press line key, enter phone number and
press dial key.

F

Accepting a call

1. Using the handset: pick up the handset.
2. Using the headset: press¢) .
3. Using the handsfree: press 1g)) .

Redial

F

1. Press x key, redial a call number.

|

1. Press § to Mute the microphone during the call.
2. Press § again to un-mute the conversation.

Note: You can contact your service provider for additional settings that may be necessary to configure the phone, or download the user

manual and FAQ for more detailed information.



BRI (ZH)

ARE

BE B EERERRTRIREF RN LR, ENONAFRRRIRERSSBIFREATNEFRT, #MSHRRE
FERBE.
EE EEAREEEPHNRIRERER, EAERAAMSESSINENERBRERRE T IREEMRE.

PG

V50PR—INAB A IERE N TRMEIEN, RALXCANMERARMER, ZR2XSIPARM6HETRIN, ZHPoEME, A
BES. THEFARELNEAZR, ARFRGEMNZENGFENNERDBAEL,

]
]

ﬂ —
l
(
U —

-
Dfrfaih Lk P4k RIEREFA
000 ©
000 O =
000 ©
@00 0
[ © 0 IE >
BB Urfa *5R BRI AI 2R E%?ii;;’ﬁ
(3%82) bridifs)
FRGERELS
Fanvil
- iR
- ERERT
- TSR
- EM#
73]
- RIRR




RERE

ERER TEE R PRIRAREIE.
* SEZRRE

-—)

V17777777777 7777777774

o REER

EHRTERBBR RIRIEREE, W%, PC, WifE, ENEEIIERME
o

@ siREO: EE B IRE .
@mEEO: ERFEMKE DKM,
@ PCHEQO: EEBRIIMEED.

@ BYEO: EEE,

® REEO: EHEEAE.

o = Q

pen = )
MKED PCEQ DCs5v EfiEO  WwEEO
@ o o @ ©f
= eco Q3 )

PR IESE

WP KFER

LITA&ERIR, FHRIENBT MG ORISR/
A SR ERERBRHIRJASTRIE, (ERMILLIERE,

2. BRIASIDHCPE,

BIERE

ESIEVILCDR AT

1 RS0 5 > SR (BINES 123);

2. SRR > BB MAIEH (IPv4/IPv6/IPVA&IPVE, DHCP/
#751P/PPPOE);

3. EREWS: B, HASSIPRS ML, w0,
SIPAF A, BREKSER, EMIFHSIPKS;

4. RTFECE.

EEFTARE

1. Mig& EIRERIPIHIIE: 528 > K7 > LIK;

2. B R EMTUN YA ENIPHAE, BRI RIER A TR — 1
IPHINEER, ERINBYAIF BANEFBEE “admin” ;

3. EE: EENE/KSE, HEATHEHXAS;

4. RFEE.

o
I

EERE

1 RERP > RE > EFIRE,
2 ERHENES, FHIRTHIARIRR,

RFTEIE

1. RS ARARIESHE, BERRE

2. HIBIRS: ARRAE, BRMARIESH.

3 R SMARIESH, BET W0); IFRZBIERA,
4. BHH: FRMARIESH, BIRT O ; I0FRZIBETRA.
5. IERELARRIRS  IRISE AT, MARIESH, BRITy,

FEITEEIE

1. (EFAVRTIENR: S=REIT1E.
2. ERBNER:ZT O
3. ERRRIER: 32T ) -

373
LETS ft, BiEE— TSI,

s

EHE

LRFYREEIEN X AIE R R,
2. BTF NAMEXERNIER.

T

ER WHEMRENRE, BRACHNRSRMES, HTHEF FHNERRERE RS EF AN E R,

-5-



Deutsch (DE)

Warnung: Schalten Sie das Gerat wahrend des Systemstarts oder Firmware-Upgrades nicht aus und wieder ein. Sie kdnnen
Firmware-Images beschadigen und eine Fehlfunktion des Gerats verursachen.

Warnung: Verwenden Sie nur das im Lieferumfang des Geréts enthaltene Netzteil. Die Verwendung eines alternativen, nicht qualifizierten
Netzteils kann das Gerat moglicherweise beschadigen.

Uberblick

Das V50P ist ein elegantes, leistungsstarkes Business-IP-Telefon der Einstiegsklasse mit einem 132 x 64 Pixel groen Punktmatrix-Dis-
play, das 2 SIP-Leitungen und Audiokonferenzen fiir 6 Teilnehmer unterstiitzt, PoE-kompatibel und HD-Sprache ist. Es kann den
Anwendungsszenarien verschiedener Unternehmen gerecht werden und den Benutzern eine hervorragende Interaktion sowie ein
komfortables und sofortiges vernetztes Kommunikationserlebnis bieten.

Verpackungsliste
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Installation

Bitte folgen Sie den untenstehenden Anweisungen
e Tischmontage

=) s

(27272 /7777977777/99777)

e Anbindung

Bitte schlieRen Sie das Netzteil, das Netzwerk, den PC,

den Horer und das Headset an die entsprechenden

Anschliisse an, wie in der Abbildung unten beschrieben.

(D Stromanschluss: SchlieRen Sie das Netzteil an.

(2 Netzwerkanschluss: Anschluss eines lokalen Netzwerks oder
das Internet.

(3 PC-Anschluss: Der Netzwerkanschluss wird mit dem Computer
verbunden.

(@) Headset-Anschluss: Anschluss des Headsets.

(® Horeranschluss: Anschluss des |P-Telefon-Hérers.
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Netzwerkverbindung

Verwendung von Ethernet

1. Schalten Sie das Gerét ein und verbinden Sie den WAN-Port
des Telefons Uber das Ethernet-Kabel mit der RJ45-Buchse
eines Hubs/Switches oder eines Routers(LAN-Seite des Routers).
2. Die Standardeinstellung ist der DHCP-Modus.

Konfiguration

Konfiguration iiber das LCD-Menii des Telefons

1. Driicken Sie Men( > Erweitert (Standardpasswort 123).

2. Netzwerk wahlen: Einstellungen von (IPv4/IPv6/IPv4&IPv6,
DHCP/Static/PPPoE)

3. Um das Konto zu konfigurieren, geben Sie die Serveradresse,
Port, Auth.Benutzernamen, Auth.Passwort usw. ein.

4. Speichern Sie die Konfiguration.

Konfiguration iiber Web

1. Rufen Sie die IP-Adresse von Ihrem Telefon ab: Menii >
Status > ETH IP.

2. Geben Sie die IP-Adresse in den Webbrowser ein. Der PC
und das Telefon sollten sich im gleichen IP-Adressensegment
befinden(der Standard-Benutzername und Passwort ist "admin").
3. Konfigurieren: Netzwerk/Leitung usw. auswéhlen. und
relevante Inhalte einfiigen.

4. Speichern Sie die Konfiguration.

i

Spracheinstellung

1. Driicken Sie die Taste Meni > Basis > Sprache.
2. Wahlen Sie die gewiinschte Sprache und driicken Sie OK.

Anruf aufbauen

i

1. Wahlvorbereitung: Geben Sie die Nummer ein und nehmen
Sie den Horer ab.

2. Direktwahl: Heben Sie den Horer ab und wéhlen Sie die
Nummer.

3. Freisprechen: Geben Sie eine Telefonnummer ein und
driicken Sie 1Q) .

4. Headset: Geben Sie eine Telefonnummer ein und driicken
Sie () -

5. Ausgewiesene Linie: Leitungstaste driicken, Rufnummer
eingeben und Wabhltaste driicken.

Anruf annehmen

I

1. Horer: Nehmen Sie den Hoérer ab.
2. Headset: Driicken Sie ().
3. Freisprechen: Driicken Sie 1g) .

i

Wahlwiederholung

1. Driicken Sie > um eine gewahlte Nummer erneut zu wahlen.

Anruf stummschalten

I

1. Driicken Sie § um das Mikrofon wahrend eines Anrufs
stummschalten.

2. Driicken Sie erneut & um die Stummschaltung des Mikrofons
aufzuheben.

Hinweis: Wenden Sie sich fiir weitere Einstellungen zur Konfiguration des Telefons an Ihren Dienstanbieter oder laden Sie das
Benutzerhandbuch und die haufig gestellten Fragen herunter, um detailliertere Informationen zu erhalten.
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Espaiol (ES)

Precauciones

Advertencia : Por favor, no apague el dispositivo durante el arranque del sistema o la actualizacion del firmware. Podria corromper las
imagenes del firmware y causar un mal funcionamiento de la unidad.

Advertencia : Utilice inicamente el adaptador de corriente incluido en el paquete del dispositivo. El uso de un adaptador de corriente
alternativo no calificado puede dafiar la unidad.

Visién General

EIl V50P es un teléfono IP basico, elegante y de alto rendimiento. Cuenta con una pantalla monocromatica de matriz de puntos de
132x64, soporta 2 lineas SIP y conferencias de voz de hasta 6 participantes, y es compatible con PoE integrado. Ademas, ofrece audio
HD, lo que lo hace adecuado para una gran variedad de escenarios de aplicaciones empresariales, ofreciendo a los usuarios una
excelente experiencia interactiva y comodos servicios de comunicacion instantanea.
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Instalacién del dispositivo

Siga las instrucciones en la imagen a continuacién para instalar
el dispositivo.
© Montaje en sobremesa

® Conéctese al dispositivo

Conecte el adaptador de corriente, la red, la PC, el teléfono y
los auriculares al puerto correspondiente que se muestra a
continuacién

(@ Puerto de alimentacion: conecta el adaptador de corriente.
(2 Puerto de red: conexion de red de area local o Internet.

(3 Puerto PC: el puerto de red se conecta a la computadora.
(@ Puerto de audifonos: conecte los audifonos.

(® Puerto del auricular: conecte el auricular del teléfono IP.
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Uso de Ethernet

1. Encienda el dispositivo y conecte el puerto WAN del teléfono
a la toma RJ45 de un concentrador/conmutador o un enrutador
(lado LAN del enrutador) usando el cable Ethernet.

2. El valor predeterminado es el modo DHCP.

Configuracion del teléfono

Configuracion a través del menu LCD del teléfono mévil

1. Presione Menu > Avanzado (contrasefia predeterminada 123).
2. Seleccione Red: Configurar ajustes de red

(IPv4/IPv6/IPv4 e IPv6, DHCP/Estatico/PPPOE).

3. Seleccionar cuenta: para configurar la cuenta habilitada,
ingrese la direccion del servidor SIP, el puerto, el nombre de
usuario, la contrasefia, etc.

4. Guarde la configuracion.

Configuracién via web

1. Obtenga la direccion IP del dispositivo: Menu>Estado>ETH IP.
2. Iniciar sesion: ingrese la direccion IP en su navegador web.
PC y el teléfono debe estar en el mismo segmento de direccion
IP (El nombre de usuario y la contrasefa predeterminados

son 'admin').

3. Configurar: seleccione red/linea, etc. y complete el contenido
relevante.

4. Guarde la configuracion.

Configuracion de idioma

1. Presione la tecla Menu > Basico > idioma.
2. Seleccione el idioma deseado y presione la tecla suave OK.

Haciendo una llamada

1. Marcacién previa: introduce el nimero de teléfono y
levante el auricular.

2. Marcacion directa: levante el auricular e introduce el
numero de teléfono.

3. Manos libres: introduce el nimero de teléfono y pulsa 1¢))
o viceversa.

4. Auriculares: introduce el nimero de teléfono y pulsaéd o
viceversa.

5. Especifique la linea: presione el botén de linea, introduce
el nimero de teléfono y presione el botén de marcacion.

Responder una llamada

1. Usar el teléfono: tomar el auricular.
2.Para usar los auriculares: presione ¢ .
3.En altavoz: presione 1g) .

Marcar de nuevo

1.%>Pulse el boton para volver a marcar el nimero llamar.

Silencio durante la llamada

1. Presione la tecla & para silenciar el micréfono durante
una llamada.
2. Presione latecla Y otra vez para reactivar el micréfono.

Nota: Puede ponerse en contacto con el técnico que instalé el producto para cualquier configuracion adicional que pueda necesitar para
configurar su teléfono, o descargar el manual del usuario y las preguntas frecuentes para obtener informacion mas detallada.



Francais (FR)

Précautio

Avertissement: Ne coupez pas l'alimentation pendant le démarrage du systéme ou la mise a niveau du firmware. Vous risquez
d'endommager I'image du firmware et de provoquer une défaillance de I'unité.
Avertissement: Utilisez uniquement I'adaptateur inclus dans le pack. L'utilisation d'un autre adaptateur d'alimentation non conforme

peut endommager l'unité.

Le V50P est un téléphone IP professionnel d'entrée de gamme élégant et performant, doté d'un écran matriciel & points de 132x64
pixels, prenant en charge 2 lignes SIP et des conférences audio a 6 participants, compatible avec I'alimentation PoE et la voix HD. Il peut
répondre aux scénarios d'application de différentes entreprises et offrir aux utilisateurs une interaction supérieure et une expérience de
communication interconnectée confortable et instantanée.
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Installation des équipements

Veuillez suivre les instructions de I'image ci-dessous pour
installer I'appareil.
© Fixation sur bureau

) \\40°
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® Se connecter a un appareil

Connectez |'adaptateur secteur, le réseau, le PC, le combiné
et le casque aux ports correspondants décrits dans la figure
ci-dessous.

(@ Port d'alimentation: Connectez I'adaptateur d'alimentation.
(@ Port réseau: Connectez-vous au LAN ou & Internet.

(3 Port PC: Connectez-vous au port réseau de l'ordinateur.
(@ Port casque: Connectez le casque.

(® Port combiné: Connectez le combiné.
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Connexion au réseau

Utilisation d'Ethernet

1.Allumez I'appareil et connectez le port WAN du téléphone a la
prise RJ45 d'un concentrateur/commutateur ou d'un routeur
(via le port LAN) a l'aide du cable Ethernet.

2.Le mode DHCP est sélectionné par défaut.

Configuration du téléphone

Configuration via le menu LCD du téléphone

1. Appuyez sur Menu > Avancé (mot de passe par défaut 123).
2. Sélectionnez Réseau: Configurez les paramétres réseau
(IPv4/IPv6/IPv4 et IPv6, DHCP/Static/PPPOE).

3. Sélectionner un compte: Pour configurer un compte activé,
renseignez |'adresse du serveur SIP, le port, le nom d'utilisateur,
le mot de passe, etc.

4. Enregistrez la configuration.

Configuration via web

1. Obtenez I'adresse IP du téléphone : appuyez sur Menu >
Statut > ETH IP/Wi-Fi IP.

2. Connexion: Entrez votre adresse IP dans votre navigateur
web. Le PC et le téléphone doivent étre dans le méme
segment d'adresse IP (le nom d'utilisateur et le mot de passe
par défaut sont tous deux 'admin’.)

3. Configurer : sélectionnez le réseaul/ligne, etc., et remplissez
le contenu approprié.

4. Enregistrez la configuration.

Parameétres de la langue

1. Appuyez sur la touche Menu > Basic > Langue.
2. Sélectionnez la langue désirée et appuyez sur la touche OK.

Appel téléphonique

1. Pré-composition: Entrez le numéro de téléphone et
décrochez votre combiné.

2. Composition directe: Soulevez votre combiné et entrez le
numéro de téléphone.

3. Mains libres: Entrez le numéro de téléphone et appuyez sur
10) ou vice versa.

4. Casque: Entrez le numéro de téléphone et appuyez sur ¢y
ou vice versa.

5. Spécifiez la ligne: Appuyez sur la touche de ligne, entrez le
numéro de téléphone et appuyez sur la touche de numérotation.

Répondre aux appels

1. Utilisation du combiné: Prenez le combiné.
2. Utilisation du casque: Appuyez sur ¢y .
3. Pour utiliser le mode mains libres: Appuyez surg) .

Recomposition

1. Appuyez sur la touche * et recomposez le numéro

Mise en sourdine pendant l'appel

1. Appuyez sur N pour couper le microphone pendant un appel.
2. Appuyez sur § & nouveau pour réactiver le microphone.

Remarque: Vous pouvez contacter votre fournisseur de services pour obtenir les paramétres supplémentaires nécessaires a l'installation
du téléphone, ou télécharger le manuel d'utilisation et la FAQ pour plus d'informations.



Italiano (IT)

Precauzioni

Avvertenza: non spegnere e riaccendere il dispositivo durante I'avvio del sistema o I'aggiornamento del firmware. Si possono
danneggiare le immagini del firmware e causare il malfunzionamento dell'unita.

Avvertenza: Utilizzare solo I'alimentatore incluso nella confezione del dispositivo. L'utilizzo di un alimentatore alternativo non qualificato
potrebbe danneggiare I'unita.

Panoramica

11 V50P & un telefono IP aziendale entry-level, elegante e performante, con schermo dot-matrix da 132x64 pixel, supporto per 2 linee SIP
e conferenza audio a 6 vie, alimentazione PoE e voce HD. E in grado di soddisfare gli scenari applicativi di diverse aziende e di fornire
agli utenti un'eccellente interazione e una comoda esperienza di comunicazione istantanea via Internet.

Contenuto della confezione
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Installazi del dispositivo

Installare il dispositivo seguendo le istruzioni nella figura seguente.

® Metodo di montaggio su scrivania

V17777777777 7777777777

® Connetti al dispositivo
Collegare I'adattatore di alimentazione, la rete, il PC, la cornetta

e le cuffie alla porta corrispondente descritta nella figura seguente.

(@ Porta di alimentazione: collegare I'adattatore di alimentazione.
(2 Porta di rete: Connessione alla LAN o a Internet.

(3 Porta PC: Porta di rete per connettersi al computer.

@ Porta cuffie: Collegare le cuffie.

(® Porta microtelefono: Collegare la cornetta.

o Q
oo <. =

Internet PC DC 5V  Cuffia Cornetta
@ ©) o @' o

a[ma

& 8 eco ) )

Connessione di rete

Connessione via cavo Ethernet

1. Accendere il dispositivo e collegare la porta WAN del
telefono alla presa RJ45 di un hub/switch o di un router
(lato LAN del router)utilizzando il cavo Ethernet.

2. L'impostazione predefinita € DHCP.

Configurazione del telefono

Configurazione tramite menu LCD del telefono

1. Premere Menu > Sistema (password predefinita 123).

2. Selezionare Network: Configura le impostazioni di rete
(IPv4/IPv6/IPv4 e IPv6, DHCP/Static/PPPOE).

3. Seleziona account: per configurare I'account abilitato,

inserire l'indirizzo del server SIP, la porta, il nome utente,
la password, ecc.

4. Salva la configurazione.

Configurazione via web

1. Ottenere l'indirizzo IP dal telefono:Menu > Stato > ETH IP.
2. Login: inserisci l'indirizzo IP nel tuo browser web. PC e
telefono dovrebbero trovarsi nello stesso segmento di indirizzo
IP (il nome utente e la password predefiniti sono 'admin’ .)

3. Configurare: Selezionare la rete/linea ecc. e inserire i
contenuti pertinenti.

4. Salva la configurazione.

Impostazione della lingua

1. Premere Menu > Base > Lingua.
2. Seleziona la lingua desiderata e premi il tasto funzione OK.

Esecuzione di una chiamata

1. Pre-composizione: inserisci il numero di telefono e alza il
ricevitore.

2. Composizione diretta: sollevare il ricevitore e inserire il
numero di telefono.

3. In vivavoce: inserisci il numero di telefono e premi 1¢) o
viceversa.

4. Cuffie: inserisci il numero di telefono e premi ¢ o viceversa.
5. Specificare la linea: premere il pulsante di linea, inserire il
numero di telefono e premere il pulsante di composizione.

|

Risposta a una chiamata

1. Usa il telefono: prendi il ricevitore.
2. Per usare le cuffie: premere ) .
3. In vivavoce: premere 1g).

Ricomponi

1.5 Premere il pulsante o per ricomporre il numero chiamato.

Mute durante la chiamata

|

1.Premere & per disattivare il microfono durante la chiamata.
2.Premere § dinuovo per riattivare il microfono.

Nota: & possibile contattare il tecnico che ha installato il prodotto per ulteriori impostazioni che potrebbero essere necessarie per
configurare il telefono o scaricare il manuale utente e le domande frequenti per informazioni piu dettagliate.



Portugués (PT)

Precaugdes

Aviso: Nao desligue e ligue o dispositivo durante a inicializagédo do sistema ou atualizagdo do firmware. Vocé pode corromper
arquivos de firmware e causar que a unidade tenha problemas.

Aviso: Use apenas o adaptador de energia incluido no embalagem do dispositivo. O uso de um adaptador de energia alternativo nao
qualificado pode danificar a unidade.

Visao geral

O V50P é um telefone IP empresarial elegante e de alto desempenho com uma tela de matriz de pontos de 132x64 pixels, suporte para
2 linhas SIP e conferéncia de audio de 6 vias, suporte para fonte de alimentagédo PoE e voz HD. Ele pode atender aos cenarios de
aplicacdo de diferentes empresas e fornecer aos usudrios uma excelente interagdo e uma experiéncia confortadvel de comunicagéo
instantanea na Internet.

Lista de Embalagem

Cabo do Handset Cabo Ethernet Guia de Instalagdo Rapido

1 /

Uo ® o

Telefone IP Handset Base Fonte Suporte de montagem na parede
(Opcional) (Opcional)

Descrigéo das Teclas
/f‘

S
3
S

[
[
[
[

77777 - - - -Teclas de fungéao

S
S
3

2895¢
2895¢
2320
2535
2895
0895t

3
S
3

85858
20050,
50850

S
3
3

- - - -Indicador Mensagem em espera

oo
oo
o5
o5
o8
=5
(f
1
1

oce
=
90!
90!
5
<

520250
Sosess
252590
cos0ss
S
258585

28!
25
25!
28!
£
£

__ - - __Teclas de navegagéo
para cima/para baixo

308585
e
dekies
9480305
e
159508

Teclado Numerico - - - - - | _

5
5

o

Oo

3
30
S

- - -- Tecla do fone de ouvido

o 0%
o7

°

"=~~~ Tecla de rediscagem

S%
3358
9o,
20858
808
908

Tecla de navegagéo - - - - -| -
esquerda e direita/
Tecla de volume

OJOJO{OXO;

------ TeclaViva-Voz

Tecla Mudo
A4-



Instalagéo do dispositivo

Siga as instrugdes na imagem abaixo para instalar o dispositivo.

©® Método de montagem na mesa

V17777777777 7777777774

e Ligar o dispositivo

Conecte o adaptador de energia, rede, PC, handset e fone
de ouvido &s portas correspondentes, conforme é descrito na
imagem abaixo.
(D Porta de energia DC 5V: Ligar o adaptador de energia.
(2 Porta de rede Ethernet: Ligar na rede LAN ou Internet.
(3 Porta PC: Porta de rede para fornecer conexao de Internet ao
computador.
(@) Porta de fone de ouvido: Ligar o fone de ouvido.
(® Porta do handset: Ligar o handset.
=) o
[mE = -+
Ethernet Computador DC 5V Fone de Ouvido Handset
@ ©) o @ o

S B0

& 8 eeo ) )

Conexao de rede

Usando Ethernet

1. Ligue o dispositivo e conecte a porta WAN do telefone ao
soquete RJ45 de um hub/switch ou roteador (lado LAN do
roteador) usando o cabo Ethernet.

2. O padréo é o modo DHCP.

Configuracéao do Telefone

Configuragao via menu LCD do telefone

1. Pressione Menu > Advanced (senha padréo 123).

2. Selecione Rede: Para definir as configurages de rede
(IPv4/IPv6/IPv4&IPv6, DHCP/Static/PPPOE).

3. Selecione Contas: Para configurar habilitar a conta, preencha
o enderego do servidor SIP, porta, nome de usuario, senha etc.
4. Salve a configuragéo.

Configuragao via web

1. Obter o enderego IP do telefone:Menu > Estado > ETH IP;
2. Login: Insira o endereco IP no navegador da web. O PC e o
telefone devem estar no mesmo segmento de rede (o nome

de usudrio e a senha padrao séo ‘admin'.)

3. Configurar: Selecione rede/linha, etc, e preencha o contetido
relevante.

4. Salve a configuragao.

Configuracéo de Idioma

1. Pressione Menu > Bésico > Idioma.
2. Selecione o idioma desejado e pressione a tecla OK.

Fazer uma chamada

1. Pré-discagem: digite o nimero do telefone e tire do handset.
2. Discagem direto: tire do handset e digite o nimero do
telefone.

3. Viva-Voz: digite o nimero do telefone e pressione 1)) ou
também vice versa.

4. Fone de Ouvido: digite 0 nimero do telefone e pressione

¢ ou também vice versa.

5. Linha designada: pressione a tecla de linha, digite o
numero do telefone e pressione a tecla de discagem.

Atender uma chamada

I

1. Usando o handset: tire do handset.
2. Usando o fone de ouvido: pressione ¢ .
3. Usando o viva-voz: pressione 1() .

Rediscagem

i

1. Pressione a tecla’x, para rediscar o nimero de chamada.

Siléncio durante a chamada

1.Pressione § para silenciar o microfone durante a
chamada.
2.Pressione § novamente para ativar o som da conversa.

Note: Vocé pode entrar em contato com seu provedor de servigos para obter configuragdes adicionais que possam ser necessarias
para configurar o telefone ou também descarregar o manual do usuario e perguntas frequentes para obter informagées mais detalhadas.



Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate
the equipment.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause
harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired
operation.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

1.This equipment complies with Part 68 of the FCC rules and the requirements adopted by the ACTA. On the bottom of this equipment is
a label that contains, among other information, a product identifier in the format US: 311IPNANVB0W. If requested, this number must be
provided to the telephone company.

2.A plug and jack used to connect this equipment to the premises wiring and telephone network must comply with the applicable FCC
Part 68 rules and requirements adopted by the ACTA. A compliant telephone cord and modular plug is provided with this product. It is
designed to be connected to a compatible modular jack that is also compliant. See installation instructions for details.

3.1f this equipment [US: 3I11IPNANV60W] causes harm to the telephone network, the telephone company will notify you in advance that
temporary discontinuance of service may be required. But if advance notice isn't practical, the telephone company will notify the
customer as soon as possible. Also, you will be advised of your right to file a complaint with the FCC if you believe it is necessary.

4.The telephone company may make changes in its facilities, equipment, operations or procedures that could affect the operation of the
equipment. If this happens the telephone company will provide advance notice in order for you to make necessary modifications to
maintain uninterrupted service.

5.1f trouble is experienced with this equipment [US: 311IPNANV60W], for repair or warranty information, S ervice can be facilitated
through our office at:

U.S. Agent Company name: EMCTEK

Address: 11788 Big Canyon Ln, San DiegoCA 92131 USA

Tel: +1 858 401 9073

Fax: N/A

If the equipment is causing harm to the telephone network, the telephone company may request that you disconnect the equipment until
the problem is resolved.

6.Please follow instructions for repairing if any (e.g. battery replacement section); otherwise do not alternate or repair any parts of device
except specified. For repair procedures, follow the instructions outlined under the limited warranty.

7.Connection to party line service is subject to state tariffs. Contact the state public utility commission, public service commission or
corporation commission for information.

8.If your home has specially wired alarm equipment connected to the telephone line, ensure the installation of this does not disable your
alarm equipment. If you have questions about what will disable alarm equipment, consult your telephone company or a qualified installer.
9.If the telephone company requests information on what equipment is connected to their lines, inform them of:

a)The ringer equivalence number [NAN]

b)The USOC jack required [N/A]

c)Facility Interface Codes (“FIC”") [N/A]]

d)Service Order Codes (“SOC”) [N/A]

e)The FCC Registration Number [US: 311IPNANV60W]

10.The REN is used to determine the number of devices that may be connected to a telephone line. Excessive RENs on a telephone line
may result in the devices not ringing in response to an incoming call. In most but not all areas, the sum of RENs should not exceed five
(5.0). To be certain of the number of devices that may be connected to a line, as determined by the total RENs, contact the local
telephone company. The REN for this product is part of the product identifier that has the format US: 311IPNANV60W. The digits
represented by ## are the REN without a decimal point. For this product the FCC Registration number is [US: 3I11IPNANV60W] indicates
the REN would be NAN.

11.We suggest the customers use a surge arrestor to protect the device.
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